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eg é KIADÓ-HIVATAL: 

Holozsvaár. aug. 9. 

Régi igazság, hogy „az associatio az em- 
beri társaság kiindulási pontja, s egyszersmind 

jövőjelt és már Tocgqueville kimondta, 

hogy „a magános cselekvés szabadsága után 

az emberre nézve legtermészetesebb azon sza- 

badság, minélfogva erejét a hozzá hasonlóké- 
val egyesitheti, s közös munkásság szövetsé- 

gébe léphet, miért is a társulati jog épp oly 

szent és elidegenithetlen, mint a személyes 
szabadság; maga a törvényhozás meg nem 

támadhatná, a nélkül, hogy magát a társa- 
dalmat is meg ne támadja !« 

S valóban ugy találjuk, hogy ez alapesz- 

me, e nagy és ledönthetlen igazság, minden 

mivelt államélet körében - legyőzve az aka- 

dályokat, melyeket elfogultság vagy bármi 
rosz szenvedelmek elibe görditnek, mind több- 

több érvényre jut, s a társadalmi érdekek 

öszhangbahozatalának, a békés haladásnak 
és közboldogságnak egyik legnevezetesebb 
emeltyüjét képezi. 
Nézzük a sokat szidalmazott, de gazdag- 
ságáért, s egy szilárd alkotmány bástyájára 
alapitott belnyugalmáért és sebes haladásáért 
irigyelt Angliát és ugy fogjuk találni, hogy 

ott a társulati szellem s ennek példányszerü 
gyakorlati foganatositása a fejlödés oly magas 
fokára jutott, a társadalom minden rétegeit 

ugy áthatotta, mint ezt sehol egy államban 

se tapasztalhatjuk. Mint valamely hatalmas 
erőmű, a melynek szétágazó kerekei minden. 
felé mozgást, életet, kölcsönös tevékenységet 

teremtenek, s az élelmi mód, a nemzetgazda- 

ság, a jóllét ezer meg ezer forrásait nyitja 

meg, mig másfelől a tevékenység körében az 

érdekek csoportositása által a személyes vi 
szonylatok lánczolatát tariván fenn, social- 
politikai hatása is megmérhetlen. 

E nélkül nem is fejtheti ki magát a nemzet- 
gazdászati tevékenységnek egyetlen ága is, mert 
a végrehajtóhatalom e téren magára nézve 

többnyire csak másodrangu feladatot ismer 

fel, s a mi minket illet, itt, a magyar szent 
korona területén, éppen soha se szabad fe- 

lednünk, hogy nemzetgazdászati, mint más 

érdekeinket illetöőleg is, egészen saját erönkre 
vagyunk utalva, s mindinkább fel kell ébred- 
nünk, fel kell emelkednünk annak öntudatára, 
hogy jobb jövőnk biztositéka mindenekfelett 
saját erőink egyesitésének , közösebb - ugy- 
szólva – tömbösebb kifejtésének titkában 
rejlik. 

Ama bibliai philosophia, hogy hiszen ,az 
Ur gondoskodik a mezőknek liliomairól is4 
elavult s keservesen boszulja meg magát az 
ipar, kereskedelem és gazdászat terén sebes 
sen haladó, bámulatos tevékenységet kifejtő 
korunkban. 

Többé nem elég mondanunk: az Isten 
megsegit! Zászlóinkra e jelszót kell tüznünk: 
Segits magadon s az Isten is megsegit! 

És hba önámitó ábrándok ködvilágából le 
akarunk szállani a realvilágba, el kell ismer- 
nüuk, hogy e devise varázshatása is nem 
annak puszta hangoztatásában, hanem helye 
sen felfogott gyakorlati jelentésének tényleges 
értelmezésében — az egyesületi, a társulati 
téren való erőcsoportositásban rejlik. 

Csak igy fejthetünk ki erőt; csak igy 
hasznosíthatjuk tökéinket akár a szellemi, 
akár az anyagi téren; csak igy érvényesithet- 
jük sulyunkat; különben pedig vagyunk, mint 
a szétoldott kéve. 

Imé, a Királyhágón tul örvendeztető bizo- 
nyitékai merülnek fel előttünk annak, hogy e 
szempont, e felfogás mind sikeresebben hatja 
át a közvéleményt, s az anyagi érdekek cul- 
tivált teréről a tevékeny mozgás, a gyors 
haladás ösztönző zaja hangzik át hozzánk. 

Egyetlen átpillantása a magyar érték-pa- 

A társulatok, egyletek, bankok egész soró- 
zata tünik ott fel. Nevezzük-e ? pesti keres- 
kedelmi bank, pesti takarék-pénztár, budai 
takarék pénztár, budapesti lánczbid, alagut, 

szent István , köszénbánya társaság, mátrai 
bánya egylet, Pannonia viszontbiztositó társa 

általános biztositó társaság stb., melyek mind 

igen jó üzletet csinálnak, s a közhitel és köz- 
vagyonosadás magas államgazdászati érdekeit 

előmozditván, megérdemlett nyereményeikhez 
csak szerencsét kivánhatunk. 

Mindamellet még mindig sok haszonnal 
tartják hatáskörüket Magyarországra kiterjeszt- 
ve idegen társulatok is, mint a triesti Agsi- 
curazioni Generali, Riunione Adriatica di Si- 
curta, Nuova Societa d' Agsicurationi, belga 
bitelbank, Anker *) s más bécsi társaságok, 
a melyeknek nyereményeivel pénzünk kiván- 
dorolván, pénzforgalmunk lankad, nemhogy 
lendületet nyerne. 

Alkalmasint azon magas érdekü szempont, 
miszerint az üzlet e nevezetes terén inkább 
hazai s nem kifelé gravitáló társulatok virá- 
gozzanak fel, a melyek a tökék összehalmo- 
zódását s osztalékokat inkább saját pénzpia- 
czunk javára forditják, szolgálhatott indokual, 
hogy a Királyhágón tul ismét egy uj társulat 
alapittassék. 

Imé, alig pár éve, hogy az „első magyar 
általános biztositó társulatt, megkezdé, s oly 
szép eredménynyel folytatja működését, és 
éppen most veszszük a legtekintélyesb hazal 
lapok pártfogoló értesitését, miszerint egy uj 
általános biztositó társulatnak Pesten való lé- 
tesitése rövid időn tény lesz, a legfelsőbb 

engedély gróf Károlyi és társainak megadatott 

Üdvözöljük ez uj társulatot is! 
De semmi se természetesb, mint ha mi 

erdélyiek, figyelmünkkel különösen a közvet- 
len körünkben „Victoriat név alatt hasonló 

ezél- és elrendeltetéssel, s épp oly jogosult- 
sággal alakuló társulatot kisérjük. Semmi se 
megbocsáthatóbb, mint az, ha legöszintébb 
óhajtásunk odairányul s oda kivánunk hatni, 

hogy mig a Királyhágón tul nyilvánuló tevé- 
kenységben az önfentartás s önálló élet ör- 
vendetes jele nyilvánul, itt a keleti Kárpátok 
közt is kövessük a gyakorlati példát, ismer- 
jük fel saját érdekeinket, melyeknek kielégi- 
tése vagy legalább részbeni kielégitése tölünk 
függ, ragadjuk meg a kedvező alkalmat, mely 
felbiv követni a jelszót : segits magadon, s 
Isten is megsegit! 

Azon siker, melylyel a ,Victoriad rész- 
vénytársulat aláirásai, hallomás szerint, foly- 
nak, örvendetes jele annak, hogy nemzet- 
gazdászati magas érdekeinket illetőleg a köz- 
vélemény már komolyabb szempontokra emel- 
kedett, hogy társadalmunk minden rétegeit 
áthatotta a jobb belátás, miszerint a társulati 
téren egyesitni tökéinket a leghasznosabb ál- 
dozat, hogy ideje magunknak s a magunk 
erején fejteni ki közös tevékenységet azon 
intézmények körében, a hol eddigelő többnyi- 
re idegen érdekek nevében zsákmányoltatott 
ki helyzetünk. 

De jóllehet az aláirt részvények száma 
már is jelentékeny, s a részvényesek sorában 
társadalmunk minden rétege képviselve van : 
aristocratia, nemesség és polgárság egyiránt, 
mégis tekintve azt, hogy ezen anyagi érde- 
keink terén fölmerült nevezetes mozzanatra a 
közönség a hirlapirodalom meszszeható köze- 
gei által nem igen készittetett elő, a mi az 

*) H társulatok nagyobbára Erdélyben is ismerete- 
sek mindenfelé kiterjesztett üzleti operatiok folytán. 

kifolyása , s tekintve azt, 
sületi szellem ott már óriási lépésekkel halad. kiszabott határidő 

intézők tulságos szerénységének lehet csak pirok árfolyamának meggyőz, hogy az egye- hogy az aláirási 

pár nap mulva itt van, nem 
némithatjuk el aziránti aggodalmunkat, misze- 
rint az aláirási zárnap fölvirad ránk, mielőtt 
e hasznos vállalatnál hazai tökéink kellő 
arányban nyerhettek volna befolyást. 

Részünkről felette fontos érdeknek talál- 
ink, hogy a részvényesek többségét-mely 

ság, magyar földhitel.intézet, első magyar az intézet sorsa, alakitása és egész iránya 
felett batározand — belföld ek, hazafiak képez- 
zék, a kiknek üzleti czélokon kivül honi vi- 
szonyaink s érdekeink kielégitése is szivén 
fekszik, a kik arra szavazzanak, hogy a 
„Vietoriak valóban a magyar nemzetgaz- 
dászati téren való tevékenység victoriáját, 
diadalát personificalja, s az valódi hazai pénz 
intézet legyen és maradjon. 

Már pedig miután a biztosítási üzlet egyike 
a nemzetgazdászati tevékenység azon ágai- 
nak, melyek hazánkban közelebbi időkben a 
legfel ünöbb lendületet nyertek, s legbiztosabb 
nyereményt igérnek, nem kétkedhetünk a fe- 
lől, hogy idegen pénzemberek sietni fognak 
jelentékeny befolyást és hasznot biztositni ma- 
gunknak a „Victoriad-nál pénzeik hozzá- 
Jjárulásával, s ha ők lennének többségben, ter- 
mészetes, hogy legfőlebb speculatioból lehet- 
nének oly nagylelküek, hogy döntő szavaza- 
tuk érvényesitése perczében a mi specialis 
hazai érdekeink iránt kimélettel legyenek, s 
le ne szavazzanak. 

Még pár nap van az aláirási zárnapig, s 
akkor a „Victorias megalakul. 

A kinek tehát pár ezer vagy csak pár 
száz forintja van is, siessen azt a ,Victoriad- 
nál, mint igen előnyös részvénytársulatnál el- 
helyezni, s megszerezni magának azon elég- 
tételt, hogy tökéjét jól elhelyezte s egyszer- 
smind magának is aránylag része van egy 
hazai basznos pénzintézet megalakitásában, 
mely gazdászatunk-, iparunk- és kereskedel- 
münkre egyiránt jótékony hatásu leend. 

Egy részvény 1,000 frt Sok pénz, tagad- 
hatlanul. De az aláiró az aláiráskor csak 
30ot (30 frt) tartozik lefizeni, s a társulat 
megalakulása után csak az aláirt összeg 270/,- 
ját ezt is kilencz részletben havonkint 30/,-ot 
S mit koczkáztat az aláiró ? Semmit ! mert 
a kibocsátott részvényaláirási feltételek 5-dik 
ponjta szerint az alapitó választmány solida- 
ris kezességet vállal az iránt, hogy ,ha a tár- 
sulat az aláirás megnyitásától számitandó 9 
hó alatt nem alakulna meg, akkor az aláirók 
biztositék -gyanánt befizetett 30 frtjukat min 
den levonás nélkül visszakapják. 

Siessünk tehát aláirni ! 

Holozsvaár, aug. 6. 
(J. C) Nagy férfiak, a kik műveik és tet- 

teik által egy ország lakosait előre vezetik, 
mindenkitől általánosan tiszteltetnek, mert tet- teik a történet érczlapjaira fö jegyezvék, ezek pedig az összemberiség közbirtokai. 

A természet kimerithetlen kincsekkel áldá 
meg a magyar korona alá tartozó országokat, 
s nagyobbára gróf Széchenyinek vala fentart- 
va e gazdagságok tárházát felnyitni a nem- zetgazdászat terén kifejtett tevékenységének 
nagy hatásával. 

Midőn tehát a körünkben ujonnan kelet- 
kezett társulatnak , Victoriat nevet adtak, mint 
halljuk, arra akarának figyelmeztetni, hogy 
e téren ismét egy győzelmet törekednek ki- 
vivni, s azért tevék, mint halljuk, gazdásza- 
tunk nagy reformatorának mellszobrát ezé- gükre és pecsétjükre, azt egy felibe tartott 

nagy férfiu szelleme iránt a hála csekély adó- ját kivánák leróni 
Az egyesületi eszme által az utóbbi 7-8 év alatt tényleg oly óriási lépések történtek az anyagi téren , hogy az ország nemzetgaz- dászati állása valóban örvendetes lendületet nyert. 

győzelmi koszoruval diszitvén, a miáltal a h 

A történetből látjuk, hogy a biztositási elv fejlődése szinte egyenlő lépést tartott a haladással, a melyet a népek a kereskede- lem és ipar fejlődésében tönek. 
Nem lenne tehát semmikép elhamarkodva, ha a ,Victoriat biztositó társulat alapitói e vállalat által a tökék öszhalmozását elősegit- ni, s ezeket a kereskedelem , ipar és gazdá- szat javára és hasznára forditni törekednének. Több oldalról azonban azt a nézetet hal- lók kimondani, hogy két ugyanazon hatás- kört intézet Érdélynek igen sok volna; de bebizonyitott tény, hogy 100 0/, értékből alig van 20 0, biztositva, s e számtani arány ma- gában tanusitja, hogy ha ez ország pénzvi- szonyai csak némileg jobbak volnának, akkor e két társulat mellett, még több társulat is fenállhatna az ország igen nagy javára, s a tapasztalat kétségtelenül bebizonyitotta, hogy a biztositás jelenlegi tökéletesedését egyálta- lában csak a szabad versenynek köszönhetni; a miért is ez ország minden lakójának köte- lessége ez intézetet minden kitelhető módon gyámolitani. 
Hallomás szerint, Kolozsvártt oly élénk részvét nyilvánul ez intézet iránt, s már is akkora eredmény lőn kiviva, a melyet nem lehetett előre látni, s ez az ország bérezei és völgyei közt is fel volna serkentendő. Ha már a közjólét elősegélése minden polgárnak kö- telessége, ugy nemzetgazdászati érdekek is az összes lakosság közjavai, s ha valahol igen, itt bizonynyal egyesülhet az összeség- nek ereje a közös czélra. 
Reméljük tehát, hogy ez intézet iránt az országban mindenttt részvét fog nyilvánulni, a mit annyival inkább kell óhajtanunk, mivel a szép czél mellett, a melyet el akarnak ér- ak avval még lényeges haszon is van egybe- 

ötve. 

Szebeni dolgok. 
N.-Szeben, aug. 8. 

A tartományi gyülés mai ülésében jelen volt b. Reiechenstein erdélyi udv. alkan- czellár is, a kinek lejövetele alkalmasint be- Tg ssől lesz a tárgyalások gyorsabb folyá- 
sára. . 

Olvastatott több kérvény jelentés; Zse- daupatek Gyergyóban kéri , hogy a tartomá- nyi gyülés szerezzen számára templom- és iskolahelyet; dobravidéki több volt határszéli huszár igényt formál a s. szentgyörgyi határ- őrségi pénzalapra; Rosenfeld regalista iga- zolja magát, hogy beteg, de mihelyt meg- gyógyul megjelenik a gyülésen. 
Dr. Ratiunak a mult ülésben tett indit- ványa, miszerint az urbéri bizottságnak mun- kálata beadására tüzessék 8 napi határidő, s szólittassék fel, hogy a késedelem miatt iga- zolja magát, elvettetett. 
Az országgy. rend 15. §-lye felett folytat- tatván a vita, Filtsch ajánlja a mult ülés- ben Gull által inditványozott szerkezetet, mi- szerint az országon kivül lakók választási jo- gukat azon választókerületben gyakorolhassák, a hol születtek4, elfogadtatott. 

t 16. §. a biz. javaslat szerint fogadta- tott el. 
A 17. §., mely a választhatóság feltételei- ről szól, hasonlókép elfogadtatott a biz. javas- lat szeriat, miután Fogarassy inditványa, miszerint itt magasabb census lenne határo- zandó, mint magánál a választási jognál, senki által se pártoltatott. 
A 18. §. szintén a biz. javaslat szerint, mely a kormányjavaglattal azonos, fogadtatott el. E §. szerint szolgálatban levö katonatisz- tek és katonai felek mind a választási, mind a megválaszthatási jogból ki vannak zárva. Schuller Libloy azon jobbitványt ajánlá, hogy a fejedelmileg kiaevezett hivatalnokok azon kerületekben, a hol mint olyak fungal- nak, ne legyenek választhatók, mi felett élénk vita támadott, s végre is megbukott, valamint dr. Ratiu még tovább menő inditv mi- szerint a kerületek, vidékek és megyék köz- igazgatási hivátalnokai se legyenek választ- atók. 
Ülés bezárta előtt még Popea kapott jo- got a szólásra, a ki felkéré az elnököt, hogy a földtehermentesitési patensnek a papok fai- zási és legelési jogát illető 41 és 49. §. mó- dositását czélzó Puscainu-féle inditványa mi- előbb napirendre tüzegsék ki, a mit az elnök meg is igért,
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T..Szebemn, aug. 5. 

Emlékezni fognak t. olvasóink, hogy az 
illető tartomaánygyülési bizottmány a 9-dik 

(urbéri) kir. kormányelőterjesztést dr. Ratiu 
ismertinditványaival kapcsolatban hozta s ezek- 

ről egyetemes jelentést tett, a mi arra birta 

a tartománygyülést, hogy az egész munkála- 

tot visszautasitsa. A bizottmány a nevezett 

kir. előterjesztést dr. Ratiu inditványaitól már 

most elválasztotta s arról külön jelentést adott 

be, a mely ma osztatott szét, s teljes szöve- 

gében imigy szól : 

Jelentése 

a 9:dik kir. kormányelőterjesztés ügyében k
i- 

küldött bizottságnak azon törvényjava
elat irant, 

melylyel az 1854. Szentivánhava 21 ről kelt 

császári nyiltparancs nehány §-a megvál
tozta- 

tásával és kiegészitésével, a megvált
ható szol- 

gálmányok megtéritése, s a váltságtőke és öt 

százalékos évi jövedék befizetése iránti hatá- 

rozványok megállapittatnak. 

Alólirt bizottság a 9-dik kir. előterjesztést 

ujból tárgyalta megfontolással és lényegtelen 

mehány módositással az ország és kötelezettek 

érdekében elfogadhatónak találta. 

A m. országgyülés ez ügyre vonatkozó 

határozatának megfelelőleg ezen fölötte sür- 

gős tárgy előmozditása érdekében szükséges- 

nek találtatott: dr. Ratiunak a székely örök- 

ségeket és majorsági földeket illető inditvá- 

nyát, minthogy dr. Ratiu, inditványa értelmé- 

ben, azokat országos jövedelmekből kivánja 

megváltatni, külön tárgyalni, nehogy az ezen 

utóbbi tárgyalásánál felmerülő nehézségek ál- 

tal a földtehermentesités jelen ügylete akadá 

lyoztassék és késleltessék. 

Az urbéri nyiltparancs első szaka az ur- 

béri tartozásoknak a jobbágy földekre vonat 

kozó kárpótlásáról szól, mely eddigelő a jo- 

gosultakra nézve legkedvezőbb módon na- 

gyobbára már foganatosittatott is, ugyanazon 

nyiltparancs második szakasza a megváltbató 

tartozásokról, azaz : a majorsági földekről 

szól, melyek a kötelezett által saját erején 

megváltandók. 
Az urbéri nyiltparancs 26-dik §-sa szerint 

külön határozatnak hagyatott fenn, hogy a 

váltságtőke mily föltételek alatt és mily mó- 

don fizetendő be és az öt százalékos járadék 

mikép szolgáltatandó ki ? Ezen határozatokat 
most a kormányelőterjesztés tartalmazza. 

Az urbéri nyiltparancs 24-dik §-sa szerint 

természeti munkabeli szolgálmányok egy gya- 

lognapra tiz, egy igásnapra ped g husz pengö 

krajczárjával veendők számitásba. 
Ezen urbéri nyiltparancs 25.dik § sa sze 

rint a szolgálmányok a viszontszolgáltatások 

levonása után kitudott évi tiszta értéke, egy 

hatodrésznek a hiányok, beszedési és egyéb 

kezelési költségek fejébeni leszámitása után, 

huszszoros össszegben a váltságtőkét képezi. 

A bizottság a jelen kormányelőterjesztés 

fölötti tanácskozásnál azon nézet által vezé- 

reltetett, hogy – zavarok elkerülése tekinte- 

téből - az urbéri nyiltparancs emlitett alap- 

elvein változtatásokat nem szabad tenni, mert 

az országos jövedelmekből való földtehermen- 

tesitési ügy már nagyon előrehaladt, és mert 

békés egyetértés utján tartozásokkal terhelt 

majorsági földekre vonatkozólag is a fenebbi 

elvek szerint megváltási egyezkedések létre- 

jöttek. 
Az urbéri nyiltparancs alapelveihez való 

ragaszkodás mellett, a kormányelőterjesztés 

1-ső §-ában foglalt 20 évi határidő a negy- 

ven félévenkinti részlettel megtartatott, de a 

pont, mely szerint a részletek a kötelezettek 

által a jogosítottaknak közvetlenül megtériten 

dök, kihagyatott és a helyett, a kölcsönös jo- 

gok megóvása tekintetéből tétetett: a részle- 

tek a kötelezettek által azon cs. kir. adóbi- 

vatalnál befizetendők, a melynél a k. adóju.- 

kat fizetik, és a jogositottak a megváltási 

részleteket ugyancsak az illető cs. kir. adó- 

hivataltól kiveendik, illetékmentes nyugta mel- 
lett. 

Továbbá a kötelezettek javára a követ- 

kező függelék vétetett föl: a megváltási ösz- 

szeg azonban meg nem haladhatja a megvál 

tandó külső birtoknak a telekadó provisorium 

után kitudott tökésitett tiszta jövedelmét. 

A kormányjavaslat 2-dik §-sa változatla- 

nul fogadtatott el. Hasonlóképpen a 3-dik §. 

is. A A-dik §. pedig lényegtelen függelékkel 
bővittetett. s 

A kormányjavaslat ő-dik § ához még hoz- 

zátétetett : hogy a félnek kivánságára a meg- 

váltott birtok után fizetett minden egyes rész- 

let törlesztendő és a nylván-könyvekben biz- 

tositort zálogjogra vonatkozólag leszámitandó, 

hogy a magukat megváltók hitele ez által 

gyarapittassék. 

A 6dik §. azon toldalékkal bővittetett : 

hogy a megváltási bizottmányok a földteher- 

mentesitési alapigazgatóság közvetlen vezetése 

alatt álljanak. 

A 7dik § ban a megváltási bizottság el- 

nökének kinevezése a földtehermentesitési alap 

igazgatóságnak tartatott fenn, hogy ez által 

ennek a szükséges befolyás biztosittassék. 

A kormányjavaslat 8-dik §-a változatlanul 

tartatott meg, hasonlóképpen a 9 ik és 10-ik 

g. is, mely alkalommal csak az első §. vál- 

toztatott meg jelentéktelenül irályi tekintetben. 

A 1 -dik §-ban a választási jegyzőkönyv 

három kiadványa találtatott szükségesnek azon 
czélból, hogy egy példány a földtehermente- 
sitési alapigazgatóságnak - a szükséges fő- 
felügyelés végett - beküldethessék. 

A 12-dik § változtatás nélkül tartatott 

meg. 
A kormányjavaslat 13-dik §-sa egészen 

mellőztetett, minthogy az elnök kinevezése a 
bizottsági munkálat 7-dik §-ában az alápigaz- 

gatóságnak tartatott fenn. 
A 14-dk §-hoz csak azon függelék csa 

toltatott, hogy a bizottmány hivatalhelye az 

alapigazgatóságnak is béjelentendő, hogy ez 

a megváltási ügyvitelt ellenőrizhesse. 

A 15-dik § ban a következő toldalék vé- 
tetett föl : „és a jelen törvény szabályaihoz.4 

A 16. dík §. változatlanul fogadtatott el. 
A 17-dik §-ban e szók : „vagy a törvény- 

székhezé kihagyattak, a többi szerkezet pe- 

dig megtartatott. 
A 18-dik §, mely az urbéri nyiltparancs- 

nál kibatóbb, megtartatott. 
A kormányjavaslat 19-dik Ssa változatla- 

nul tartatott meg. Hasonlóképpen a bizottsági 

javaslat 19-dik §-ában – eltérőleg a kor- 

mányjavaslattól, mely szerint a megváltások 

fölötti határozatok véglegesek — a felebbezés 

jogóvás tekintetéből mindkét felnek engedte- 

tett meg, a nélkül, hogy a felfolyamodás csak 

azon esetre szorittassék, midőn a föld tulaj- 

donsága vagy a jog kérdés alatt állott. 

A kormányjavaslat 21-dik §-sa azon tol- 

dalékkal fogadtatott el, hogy a váltság fölötti 

határozat egy példánya – a szükséges ellen- 

őrzés végett a földtehermentesitési alapigaáz- 
gatóságnak is beküldendő. 

A kormányjavaslat 22-dik §-sa változtatás 

nélkül fogad atott el, hasonlóképen a 23-dik 

g. is. 
A bizottsági munkálat 22-dik § ában a jo- 

gositottak érdekében arról lőn gondoskodva, 

hogy a megváltott földek után járó adó a 

megváltást fizető kötelezett rovására átirandó, 

A 22.dik §-ban a megváltott földeket tar- 

talmazó jegyzék megrendelése álal a bizott- 

ság azoknak nyilvánosságban tartását és el 

lenőrzését kivánta czélba venni. 

Végül a hátralékos tartozásokat illető tol- 

dalék a 23 dik § ba a megváltási ügyfolyta 

tás könnyitése véget vétetett föl. 

A bizottsági tagok fizetése iránt nem ho- 

zatott határozat és ezen pont az orságos fő- 
hatóságnak tartatott fenn. 

Nagy-Szeben, julius 11-én 
Thinmann s. k. 

bizottsági elnök. 

Bizottsági vélemény 

a törvényjavaslat iránt, 

melylyel az 1854. Szentivánhava 21-ről kelt 

b. t. I. 151 száma alatti császári nyiltparancs 

23-ik, 26-ik és 8ő ik SS ai megváltoztatásával 

és kiegészitésével, megváltható szolgálmányok 

megtéritése, s a váltságtöke és öt százalékos 

évi jövedék befizetése iránti határozványok 

megállapittatnak. 

1. §. Az 1854. Szentivánhava 21-ről kelt 

b. t 1. 151 száma alatti császári nyiltparancs 

határozványai értelmében megváltható tartozá- 

sokért kitudott váltságtöke, az öt százalékos 

kamatokkal együtt – ha e tekintetben a kö- 

telezett és jogositott személyek közt más ön- 

kénytes megállapodás nem jött vagy nem jön 

létre – a kötelezettek által félévenkint lejá- 

randó negyven egyenlő részletben lefizetendő. 

A részletek a kötelezettek által azon cs. k. 

adóhivatalnál lefizetendők, a melynél kir. adó- 

jukat fizetik és a jogositottak a megváltási 

részleteket ugyancsak az illető cs. kir. adó- 

hivataltoól kiveendik, illetékmentes nyugta 

mellett. 
Minden részlet mennyisége a megváltás 

fölötti határozatban kimutatandó és a legelső 

részlet a megváltás fölötti határozat keltezése 

napjára következő jannár hó elsője vagy jul. 

hó elsője után számítandó félév mulva fize- 

tendő. 
A megváltási összeg azonban soha meg 

nem haladhatja a megváltandó tárgynak a 

földadó provisorium után kitudott tökésitett 

tiszta jövedelmét. 

2. §. A törlesztési tökének egy forinton 

alóli maradványai a részlet fizetések általi 

törlesztésbe nem számittatnak be, hanem a 

kötelezettek által az első részlettel lerovandók. 

3. §. A kitudott és véglegesen megállapi- 

tott részletek a tehermentesitett földön feküsz 
nek; azok nyilván-könyvekbe hivatalból be- 
igtatandók és a beigtatás eszközlése a vég- 
számolati határozaton tanusitandó. 

4. §. A lejárt részletek az országos adók 

1864. 
Selmell s. k. 

előadó. 

gyanánt behajtandók. 

g. §. A kötelezett fél által bemutatandó 
megváltás fölötti határozat és az utolsó rész- 
let befizetéséről szóló nyugta alapján a be- 
igtatott ebbéli zálogjog bélyeg- és illetékmen- 
tesen törlesztendő. 

A félnek kivánságára azonban minden be- 
fizetett egyes részlet is törlesztethetik. 

6. §. Ézen megváltási ügyvitel foganato- 
eitásával az 1854. Szentivánhava 21-ről kelt 
császári nyiltparancs 26 és 85 §8-ai megvál- 
toztatásával a földtehermentesitési alapigazga- 
tóság közvetlen vezetése alatt saját megváltási 
bizottmányok fognak megbizatni. 

7. §. Minden szolgabirói járás számára, 
vagy ott, hol a viszonyok minőségéhez képest 
czélszerünek mutatkozik, együttesen több já- 
rás számára, megváltási bizottmány állitatik 
fel. Ezen bizottság 5 tagból áll, kik közül 
kettőt a jogositottak és hasonlóképpen kettőt 
a kötelezettek választandnak. Az elnököt a 
földtehermentesitési alapigazgatóság nevezi ki. 

8. §. A kötelezettek által járásonkint vá- 
lasztandó megváltási bizottmányi két tag ak- 
ként fog megválasztatni, hogy a községbeli 
kötelezettek a helybeli szokásos módon két 
bizalmi férfiut választanak, annakutánna pe- 
dig az egész járás bizalmi férfiai a szolgabiró, 
vagy a törvényhatósági főnök által kiküldött 
más biztos jelenlétében szavazattöbbséggel 
választják meg a megváltási bizottmány tagjait. 

9. §. A jogositottak a megváltási bizottmá- 
nyi tagoknak általuk leendő megválasztása 
végett, a törvényhatósági főnök által kiküldött 
biztos jelenlétében, összegyülnek és tagjaikat 
megválasztják. 

10. §. Hasonló módon választanak a jo- 
gositottak és kötelezettek még két-két póttagot 
is, kik tekintettel a nyert szavazattöbbségre 
előforduló esetenként a megváltási bizottmány- 
ba belépnek. 

11. §. A megtörtént választásokról jegyző- 
könyv vétetik fel három példányban, melyek 
egyike a megváltási bizottmány megválasztott 
tagjainak kézbesittetik, másika a törvényható- 
sági főönökhez és harmadika a földtehermen- 
tesitési alapigazgatósághoz terjesztetik fel. 

12. §. Ha valamely fél — t. i. a jogosi- 
tottak vagy kötelezettek - a megváltási bi- 
zottmány öket illető tagjainak megválasztását 
a törvényhatósági főnök ismételt felszólitása 
daczára megtagadná vagy elmulasztaná, akkor 
a törvényhatósági főnök nevezi ki helyettök 
a megváltási bizottmány tagjait és póttagjait. 

13. §. A helyet, melyben a megváltási 
bizottmány tevékenységét gyakorolni fogja, a 
megalakult bizottmány maga határozza meg, 
de a megállitott helyről és a megváltási bi- 
zottmányhoz intézett beadványoknak ki kezei- 
be juttatásáról a törvényhatósági főnökhez és 
a földtehermentesitési alapigazgatósághoz - 
általános kihirdetés végett jelentés teendő. 

14. §. A megváltási bizottmány feladata 
megoldásánál magát az 1854. Szentivánhava 
21-ről kelt czászári nyiltparancs illető hatá- 
rozványaihoz és a jelen törvény szabályaiboz 
alkalmazandja. 

15. §. A megváltási bizottmány határoza- 
tait általános szótöbbséggel hozza. Egyenlő 
szavazatoknál az elnök szózata dönt. 

16. §. Ha a föld tulajdonsága vagy a jog 
van kérdés alatt, a megváltási bizottmány a 
feleket a törvényszékhez, — vagy ha netalán 
ideiglenes intézkedés szükségeltetnék, a poli- 
tikai hatósághoz utasitandja. 

17. §. A megválthatásra kijelölt tartozások 
megváltásának akkor is van helye, ha azt 
valamely községben az ugyanazon jogositott 
irányában kötelezettek valamelyike kéri. 

18. S§. Ha a jogositott a megváltás alatti 
tárgy után járó közadót és tartozásokat lefi- 
zette, akkor azoknak az utolsó három évrőli 
közép összege miot viszonszolgálmány levo- 
nandó. 

A megváltási bizottmányok a megváltás 
fölötti határozatokhoz a földtehermentesitési 
alapigazgatóság által szerkesztendő és kiadan- 
dó nyomtatványi példányokat használják. 

A megváltási bizottmány egyik tagja a 
jegyzőséget viszi; szabadságában áll azonban 
a megváltási bizottmánynak, külön tollvivőt 
is fölvenni. 

19. §. A megváltási bizottmányoknak a 
váltság fölötti határozatai ellen a felebbezés 
a földtehermentesitési alapigazgatósághoz mind- 
két fél jogában áll. A határozat kézbesitése 
napjától számitandó négy hét alatt beadandó 
felebbezés fölött a földtehermentesitési alap- 
igazgatóság végérvényesen határoz. 

20. §. A megváltási bizottmányok részéről 
a váltság fölötti határozat egy példánya a 
törvényhatósági főnökkez - ki azoknak a nyil- 
vános könyvekbe igtatását eszközli — és egy 
másik példánya a földtehermentesitési alap- 

igazgatósághoz beküldendő. 

21. §. Oly megváltási esetekben, midőn 

maga a megváltási bizottmány valamely tagja 

van érdekelve, köteles ezen tag ebbéli jelen- 
tését a földtehermentesitési alapigazgatósághoz 

megtenni, mely esetekben a megváltási tár- 
gyalások keresztülvitelére a legközelebbi meg- 
váltási bizottmány küldetik ki. 

22. §. Azon időponttól kezdve, melyben 
a megváltás fölötti határozat jogerőt nyer, a 
telekkönyv részletszámaival ellátott rendes 
jegyzékbe azonnal beigtatandó megváltott illető 
földekre eső adóterhet a kötelezett hordozza. 

23. §. Oly tartozások, melyek ezen tör- 
vény kihirdetése napjától számitandó bárom 
évnél tovább künn állanak, elenyészetteknek 
tekintendök. 

24. §. Ezen törvény haladék nélkül ér- 
vénybe lép. 

Thiemann s. k., 
bizottsági elnök. 

Sehnell s. k., 
előadó. 

Felelet a „Nyilatkozat'-ra. 
A ,„K. Közlöny" idei 85-dik számában 

tiszteletes Kóny a József ur fáradtságot vett 
magának a ref. anyaszentegyház közföjegyzői 
successio tárgyában a kolozs-kalotai egyház- 
megyét illető közzsinati tudósitásra egy hely- 
meigazitó nyilatkozatot közölni, mint irja „az 
igazság és a fraternitas becsülete érdekében.4 

E tán már unalmassá is vált tárgyat, mely 
a nagy közönségnek igen kicsiny részét ér- 
dekli, ha lIgatással mellőzném, ha a tiszteletes 
nyilatkozó ur csekély személyemre is csak 
amugy könnyedén nem pattogatná a vélemény 
változtatás vádját. Legyen szabad bát nekem 
is azoknak kedveért, kiket a dolog érdekel, 
a kérdéses tárgy tényállását röviden leirnom 
ugyancsak az igazság, magam s székbiró tár- 
saim érdekében, minden tiszteletet adva a 
testvéreknek is. 

Székbiró H. S. urnak a folyó év april 
14 dikén Sz.-Lónán tartatott részletes zsinaton 
beadott, s a közzsinatra felterjesztendő indit- 
ványai közt állott a successio eltörlését i lető 
is, mely feliratoknak a több egyházmegyék- 
ben pártolás végetti köröztetése ugyanakkor 
elba ároztatott. Felmerült ugyanakkor azon 
ellenvetés, hogy ezen inditványok köröztetése 
s a közzsinaton leendő felterjesztése az ösz- 
szes testvérgyülés jogkörébe tartozó agendu- 
mok, de minihogy május 23 án tartandó test- 
vérgyülés idejétől a közzsinat megnyilásáig, 
azaz junius 5-dikéig az egyházmegyékkeli 
köztés ok nélkül "való lett volna, a nyári szé- 
kezés ez alatt már mindenütt elvégződvén, s 
minihogy részletes zsinatunk több egyházme- 
gyékkel együtt saját egyházmegyénknek a 
felirat szellemében többször nyilvánitott meg- 
gyözödését ismerte, időnyerés tekintetéből, a 
testvérség utólagos jóvábagyása reményében 
a köröztetést csakugyan megbatározta, s végre 

is hajtotta. 
Majd eljött az ominosus májos 23-dika. 

A balált inkább gondoltuk, mint ez inditvány 
megbukását. De biz a megtörtént, mert a már 
ismeretes incidens nyomán székünk ind tvá- 
nyától a testvérség által elüttetett, s az érde- 
keltek „Conticuere omnes, intentidue ora te- 
nebant.4 

Hogy e bizalmatlanság-szavazásra a szék 
rögtön fel nem oszlott, oka egyfelől a küszö- 
bön állott közzsinat volt, melylyel ez esetben 
a válóperek s több tárgyak miatt zavarnak 
nézett volna szembe az egyházmegye, másfe- 
lől az, hogy a következő tavaszszal különben 
is székujitás leend, mikor a jelenlegi székbi- 
rák testületileg fognak leköszönni. 

Ki tagadhatná, hogy ez nem érdemelt ke- 
serü sérelem vala a széknek az egyházmegye 
iránti kész szolgálata fejében. S engedjen meg 
a t. nyilatkozó ur, de Tamás vagyok, hogy 
szivére téve kezét el merje mondani, hogy e 
tárgyban meggyözödése szerint szavazott lé- 
gyen. 

Denidne a scandalum megtörtént. Hanem 
mind e mellett a bilingvis ezim, akárki találta 
ki, megkövefem szépen, itt sem a székre, 
mely elve mellett elhagyatva bár, mind végig 
hiven megmaradt, sem a testvérségre, illetőleg 
az egyházmegyére, mely nem inditványozott, 
nem illik, legfelebb tisztelt követtársam kos- 
tolhat bele, ki a székben antisuccessionalista 
volt, s a közzsinaton egyéb. 

S már kérem a tiszteletes nyilatkozó urnt, 

hogy és honnan mondhatja azt, hogy én a 

vélemény-változtatás szégyenét az egyházme- 

gye arczára hárintám ? hiszen én a közzsina- 

ton, nem vetve se Pálra, se Péterre, csakis 

igénytelen egyéni véleményemet s szavazato- 

mat nyilvánitám a fenforgott kérdésben, mivel 

tartoztam becsületemnek, ha a bilinguis czi- 

met kiérdemelni nem akartam, mint székbiró 
társaim nevében óvásképpen is tettem volna, 
ha a scandalum perczeiben ök avval megbizni 

nem feledik vala. 
Végre, ha a zsinati tisztelt tudósitó vétett 

is, midőn azt irá, hogy a kolozs-kalotai fra- 
ternitas át- (fel.) iratában a successio mellett 
nyilatkozik; nem csoda, mert a gyors tárgya- 
lás alatt ennyi tévedés könnyen megtörténhe- 
tik azon, ki nem gyorsirási jegyekkel ir; de 

hogy a tiszteletes nyilatkozó ur, ki a testvér- 
gyülésen jelenyolt, s ki most az igazság ér- 

dekében nyilatkozik is, hogy és honnan ir- 
hatta azt, hogy a fraternitas a successio mel- 
lett felirt, ezt nem értem; hiszen a fenálló 



rendszer mellett felirni nem volt semmi szük- 
ség, s ez nem is történt meg. 

Ezzel feleletemet e tárgyra vonatkozólag 
egyszer mindenkorra bevégzem, ennyivel én 
is tartoztam az igazságnak és magamnak. 

Hory Farkas. 

KÜLÖNFÉLÉK 
– Az uj választás Kolozsvártt 

tegnap, aug. 10-dikén következő eredmény- 
nyel ment véghez. Gróf Lázár Miklós ka- 
pott 193 szavazatot, Bányai Vitális 183 
szavazatot 232-ből, s igy ez alkalommal is 
igen kevés szavazat oszlott el, melyek közül 
Simon Elek 31-et, Forai F. pedig 28-at 
kapott. 
– A ,„Herm. Ztg.« kolozsvári le 

velezője nem fogadja meg emberbaráti jó 
tanácsunkat, s tovább is rongálja magát a 
aKolozsvári Közlönye és elvbarátai politikája 
ellen intézett támadásaival, s még büszkébben 
emeli zászlóját, a melyre e jelszó van irva : 
gyilágtörténelmet csinálni a magyarok nélkül!« 
Nemes pályáját igen szépen folytatja. Máso- 
dik levelét ugyanis jóslattal kezdi, miszerint 
az uj választási kisérleteknek semmi eredmé- 
nye se lesz most se, mert a jelszó: nem 
menni bel mert mihelyt a k. főkormányszék 
felhivása köztudomásu lőn, id. gróf Bethlen 
János a radnai fürdőről „íóhalálában hazajött 
s aztán visszasietett Radnára.4 Az eddigi 
három rendhbeli választások eredménye után 
senki se lehet kétségben a magyar közvéle- 
mény határozott iránya felől; de hogy nagy- 
érdemü hazánkfia, gróf Bethlen János „lóha- 
lálában Kolozsvárra sietett, ez — civilisatori 
stylben legyen mondja — se több se kevesebb, 
mint ,Tendenz-Lüge. Ezután levelező el 
akarja hitetni velünk, hogy nem csak diákul, 
hanem francziául is tud, s idéz egy franczia 
példabeszédet, a melynek igazságát maga 
magán próbálja bebizonyitni, oly személyes- 
kedésekre engedvén magát ragadtatni e lap 
szerkesztője ellen, a mik arra mutatnak, hogy 
csakugyan sok igazságot kellett mondanunk 
rövidben a multkor. „I n' y a due la vérité 
aui blesse 14 Valóban, ugy látszik! Azt mondja 
továbbá, hogy egyetlen argumentumot se hoz- 
tunk fel multkori állitásai ellen. Hja, mit be- 
széljünk azokkal, a kik a jog helyett a té- 
nyekre hivatkoznak, s ezeket téve amannak 
forrásánl, nem is akarnak egyébről tudni!? 
Ily emberekkel jó ha minél kevesebb dolga 
van az embernek, mert az ilyen emberek 
elmélete végre is mi egyéb, mint a népván- 
dorlás korára visszavezető ököljog igazolása ? 
Egyébiránt semmi ujat, semmi alapost, sem- 
mi gyözőt nem állitott. És avval végzi, hogy 
a „magyar elemnek Erdélyben jobb lett volna 
nem sodortatni magát a passivitás terére"... 
na jövő részrehajlatlan itéletet fog mondani : 
valjon az óvárban, a Transporthaussal szem- 
ben levő palotában csinált politika javára 
lesz e az erdélyi magyar elemnek." E szerint 
itt csak az idő lehet biró, s a Herr Corres- 
pondent maga lemond a jogról, hogy e kér- 
désben biráskodjék. Helyes! Bizzuk az időre! 
Ez már okos beszéd! 
— Az erdélyi vasut vállalkozója , mint 

Bécsből irják, a volt rendőrminister, b. Thiery; 
Pickering csak nevével szolgál. 

[I - A román irodalmi egylet köz- 
gyülését illetőleg a „Concordiat-nak Hátszeg- 
ről, aug. 1-jéről irják, hogy a városi román 
lakók elismerésre méltó intézkedéseket tertek, 
miszerint az odagyülő tagok minél vendég- 
szeretőbb ellátásban részesüljenek. Ez egylet 
ezen gyülése negyedik, s bár arra számitot- 
tak, hogy e hely historiai emlékei a romá- 
nokra nagy vonzerőt fognak gyakorolni, fáj- 
dalom, csak kevés tag jelent meg. Azonban 
az elfogadás nem kevésbbé lelkes volt. Az al- 
elnököt a román értelmiség egyik tagja Miksa 
József köszönté a városiak nevében, mire 
amaz az egylet nevében köszönetét fejezte ki 
szivélyességeért a hátszegieknek, a kik az 
ösi román dicsőség és erény nagyszerü em- 
lékeit képviselő rómok körében élve, mindenért 
lelkesülni tudnak, a mi nemzeti. Hasonlóan 
megtisztelőleg fogadtatott Popasu arechiman- 
drita. A gyülésben nehány országgyülési tag 
is részt vett. Ma mind a két román templom- 
ban istenitisztelet tartatván, féltizkor Hunyad. 
megye tisztségének többségével együtt a gö- 
rög keleti templomba jöttek össze, honnan a 
gyűülésre kijelölt házhoz mentek. Báró Nopcsa, 
az idősebb is részt vett a gyülésben. Egy 12 
tagu küldöttség meghivta Cipariu T. alelnö- 
köt, ki érkeztével számos vivat-tal fogadta- 
tott; a gyülést egy beszéddel nyitá meg, a 
melyben a románoknak a közmivelődés teré- 
ni haladását fejtegeté; ezután Baiasiu Miklós 
üdvözlé az egyletet, hogy e várost szeren- 
csélteté, mire két ad hoc jegyző választatott 
Mesiota és Popescu személyében; altitkár 
Rusu jelentést tett az egylet mult évi munkás- 
ságáról, s közli az uj tagok névsorát; ugyan- 
ez alkalommal olvastatott gr. Nádasdy kan- 

ezellár és Sencz szebeni jogegyetemi tanár 
köszönö irata, hogy tiszteletbeli tagokul vá- 
lasztattak, mindkettő román nyelven; Schul 
ler J. C. ,„helytartósági tanácsosa hasonló 
megtiszteltetését német nyelven, és román köl- 
temény német forditásának beküldésével kö- 
szöni meg. Ezután a pénztárállásról tétetett 
jelentés, s három vizsgáló bizottság nevezte- 
tett ki, melynek feladata az is, hogy az uj 
tagokat beiktassa. S az 1864/,-diki költség- 
vetés tervét megkészitse. Az egylet tisztségé- 
nek Boiu inditványa folytán köszönet szavaz- 
tatott. Rusu értekezést olvasott fel „a Dacia 
aureliana románjairól, Aurelian korától a tö. 
rökök XV. századbeli hóditásáig., mely élénk 
applausussal fogadtatott. Popea inditványára 
felhivattak a tagok, hogy tegyenek kirándu- 
lást a hajdani főváros, Ulpia Trajana romjai- 
hoz, mely a románokra nézve oly szent em- 
lék helye, mely romjaiban is a román nem- 
zettség nagyságáról tanuskodik. Ma d. u. 3 
órakor el is mentek Ulpia Trajana romjaihoz, 
hogy letegyék tisztelet adójukat" dicső őseik 
árnyai és régi sirjaik előtt. Ennyi az első 
ülés eredménye. A holnapi második ülésben 
az egyleti tagok és tisztviselők fognak mé 
választatni. 
– Szükséges előmunkálat Ma- 

gyarországon. E czim alatt vezérczikkez 
az „Oest. Ztg.4 egyik közelebbi számában s 
többek közt azt mondja, hogy a magyar udv. 
korlátnokságnak is ugy kell cselekedni a 
mint az erdélyi udv. korlátnokság cselekedett; 
minthogy azonban „Magyarországon még nincs 
még az, a mi Erdélyben önkényt kinál- 
kozott, s csak ügyes kézzel működésbe 
kellett hozni, t. i. az ujkor követélmé- 
nyeit számbavevő többség«, tehát 
előbb ezt ott is meg kell teremteni és hát ez 
volna a szükséges előmunkálat. 

—– A hozzászólásról. E czim alatt a 
„Magyar Sajtók egy közelebbi cz kkében igen 
helyes feleletet ad azoknak, a kik azt köve- 
telik, hogy a nemzet közvélemégye által el- 
foglalt álláspontot készülünk elhagyni, midön 
a mostani viszonyok közt elő- s hátraforgatott 
kérdések valamelyikéhez hozzászólunk. A 
»Sürgönyt egyik minapi számában — ugy- 
mond —- többek közt a passivitás felhagyásá- 
nak örvendetes jelét találja abban, hogy va- 
labára a „Pesti Napló« is megszólamlott a 
törvénykezési változások ügyében. Téves fel 
fogás és állitás Abból hogy hallgatunk oly 
kérdésekben, melyekhez hozzá nem szólhba- 
tunk, vagy ha hozzászólhatnánk se mozdithat- 
nók elő, nem következik, hogy ne szóljunk 
hozzá azokhoz is, a melyekhez valamennyite 
hozzászólhatunk, sőt a melyekre vagy legalább 
általok a közvéleményre üdvösen befolyha- 
tunk. Sőt a sajtónak éppen kötelessége ezt 
üdvös hatás reményében tennie. Vannak fon- 
tos belkérdéseink, melyek ha nem is az al- 
kotmányos tétel főkérdései, mégis belpolitikai 
és életbevágó kérdések, melyeket a hirlapok 
meg szoktak vitatni, a nélkül, hogy tartozko- 
dási politikájok köréből kilépnének stb. 
— A pesti állatkert alapitására az enge- 

dély már megadatott. Az állatok adakozás 
utján folyton gyülnek, a már beérkezett álla- 
tok egy részét az egyetem udvarán helyezték 
el. Az itt levő állatok száma összesen 12, 
köztök ragadozók, szárnyasok és egy kétlaku. 
– Fönségesé kaland. Külföldi lapokban 

olvassuk : Egész Waldeck a legnagyobb izga- 
tottságban van. Marchand Ida kisasszony, s 
vele együtt az uralkodó herczeg öcscse, Wol- 
rad herczeg, az utóbbi napok egyik szép 
reggelén eltüntek. Marchand kisasszony szi- 
nésznő és egy ideig Bécsben volt szerződtet- 
ve. Mint mondják, Olaszország felé vették 
utjokat, a hol mindketten — mint „Wiener 
Zeitung. hallja a kontrabaszt fogják tanul- 
mányozni Valami müvet akarnak együtt kom- 
ponálni. 
- Dr. Warnatz a természetes himlő 

ragályosságának terjedése ellen zsiros bedör- 
göléseket ajánl. Azon helyek, hol himlőhólya- 
gok a bőrön felemelkednek, naponta többször 
friss disznózsirral bekenetnek mindaddig, mig 
a bőr hámlása el nem mulik. Ezáltal a himlő 
fejlődése nem akadályoztatik, hanem csak a 
ragályos kipárolgás távoztatik el Warnatz 
ezen eljárást 10 év óta gyakorolja, mely után 
azt tapasztalta, hogy a himlő ezen eljárás 
által a család többi tagjaira el nem terjed. 
(H. K.) 

Értesités a ,Kolozsvári Naptár 
ügyében. 

Alólirtak egész tisztelettel értesitjük a kö- 
zönséget, hogy nagy naptárunk nyomta- 
tása annyira előhaladt már, hogy reményünk 
lehet, miszerint a határidő előtt is szétküld- 
hetjük, Tartalombőség, belbecs s külcsinra is, 
nem csak hogy ki fogja állani a versenyt 
minden eddigi társával, de felül is fogja 
mulni azokat. Egyuttal kérjük tisztelt iv- 
tartóinkat, hogy íveiket folyó hó 20.-ig szives- 
kedjenek beküldeni, mert az idő eltelte után 

csak bolti magasb árban fogadha- 
tunk el megrendeléseket. 

Koloszvártt, aug. 9. 1864. 
Stein János, K. Papp Miklós, 

kiadó. szerkesztő. 

– Victoria« biztositó társulat alapitó 
bizottmányának kellemetlen értésére esett, hogy 
mindenesetre a külügynökök ismeretlensége 
következtében, felszólitások ügynökség átvé- 
telére, az itteni kölcsönös jég- és tüzkármen- 
tő társulat már meglevő ügynökeinek küldet- 
tek meg; sőt innen is mentek volna felszó- 
litások az emlitett társulat ügynökeihez. Mi- 
után a kereskedelmi és ipar czimkönyvekből 
ki nem vehetni, kik legyenek tulajdonkép 
ügynökei a kölcsönös jég- és tüzkármentő tár- 
sulatnak, intézkedtink a különböző országok- 
ban más felállitott főügynökeinknél hasonló 
eseteknek jövőben meggátlása végett, vala- 
mint az iránt, hogy ezután csak oly egyé- 
nekhez küldessenek felszolitások ügynökség 
átvétele végett, a kik más biztositó társula- 
tokkal nincsenek összeköttetésben; ez eljárás 
fog Erdélyre nézve követtetni s szoros köte- 
lességévé lön téve a társulat különböző kö- 
zegeikek, hogy semmi, bármi névvel nevezen- 
dő kézbesitéseket se küldjenek más társula- 
tok ügynökeihez. 

Kolozsvártt, aug. 10 1864. 
A „Victoria4 alap. bizottmánya. 

Nyilt posta. 
— Zs. Nagy Szebenben. A vezérezik 

ket megkaptuk. Szombati lapunkban fog jöni 
Addig is örvendenénk, ha megkapnók igért 
folytatását. Egy „okosand irt czikk, a mely- 
nek még folytatása is van, a mostani meddő 
korban felér egy soknyelvü országgal, a me- 
lyet agyon akarnak boldogitni. Kár, hogy a 
kérdéses ügyben határozottan nem nyilatkoz- 
hatik. Ha önnek egyszerüen nevére czimzett 
levelet indít az ember a postán u czanév és 
házszám kijelölése nélkül, megkapja-e abban 
a — világvárosban ? 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. A német nagyhatalmas- 

ságok s Dánia részéről aláirt béke-előzetekre 
s ezek következtében Dánia ujabb helyzetére 
vonatkozólag a „Times* következőleg ir: 

„Elvégre hát véget ért a Dánia elleni né- 
met háboru, mely oly sokáig foglalkoztatta a 
világ figyelmét. A conferentia harmadik ülé- sében Dánia mindent megadott, a mit tőle kivántak, (luaade ur a szükséges utasitások 
megérkezése után aláirta a békeelőzeteket. 
Három hónapos fegyverszünet köttetett; Ke 
resztély király átengedni igérte Schleswiget, 
Holsteint és Lauenburgot, a hozzájok tartozó 
szigetekkel együtt, s egy hadiköltséggel ter helt, ellenséges dulások által elpusztitott és 
megszükült területet fog megtartani másfél 
millió lakossal. Noha régóta előre látható volt, 
hogy a háborunak nem lehet más kimenetele, 
most, mikor a végső catastropha hire meg- 
érkezett, még sem lehet azt részvét és saj- nálkozás nélkül hallani. Egy nemzetnek, mely minden értelmes szemlélő véleménye szerint 
Európa legtisztességesebb nemzetei közé tar- 
tozott, azt kellett megérnie, hogy földét meg- 
rohanták, hogy seregei egy sokkal nagyobb 
számu ellenség által megverettek , hogy házát 
és udvarát ellen foglalta el, s hogy javait 
irgalmat nem ismerő katonai parancsnokok elragadták. A tartományok, melyek négy szá- 
zad óta voltak Dániával egyesitve, s melyek- nek Dánia mellett maradását tizenkét év előtt 
valamennyi európai állam jóváhagyta, örökre 
elszakasztattak tőle; a keleti tenger legjobb 
kikötője nem a dánoké többé, s számos hon- fiaik léteznek a meghóditott hgségek határai 
közt, dánok, származás és nyelv szerint, kik 
nem sokára - s ez nem is lehet máskép — 
mindnyájan alá lesznek vetve azon elnemzeti- 
etlenitésnek, mely a háboru előtt e tartomá- nyok német lakosainak egyik fősérelme volt. A balszerencse ezen óráiban köznapi vigasz- 
talások nem érnek semmit. A balvégzet, mely a dánokat érte, a legnagyobb, mi bármely 
államot érhet. Egy nemzettől nem lehet azt 
várni, hogy önmegadással viseljen el oly bir- 
tokvesztést, mely nemcsak lealacsonyitja honát 
más nemzetek véleményében, hanem pénz- 
ügyeire is éveken át felette érzékenyen hat. 
Politikai állása, katonai becsülete, népessége, 
gazdagsága, nemzeti bátorsága - mindene 
együtt szenvedett. Kétségbeeséssel határos 
érzelmekkel kénytelen egy államnak, mely 
egykor független volt és tiszteletben állott, 
birtokát két kis szigetre, s az ellenség által 
elözönlött Jütlandra szoritva látni. De a kény- 
telenség Németország tulnyomóságát elismerni, 
sokkal kevésbbé boszantó, mint a félelem, 
hogy Németországnak hatalmában áll e bero- 
hanást ismételni. S mégis, még most is el- mondhatni, hogy Dánia helyzete nem egészen 
reménytelen. Áz a kevés ,a mi belőle meg- 

maradt, kevés év alatt gyarapodva, viruló és elégűlt országgá emelkedhetik. A nemzetek boldogsága nem függ hatalmi állásuktól; söt gyakran megforditott viszonyban áll látszóla- 
gos nagyságukhoz. Dánia nem lesz első azon államok közt, melyeknek ellenséges alattvalók 
elvesztése elönyt hozott. Anglia soha sem tett nagyobb haladást, mint miután éjszak-amerikai 
gyarmatait elvesztette. Austria már is nyert Lombardia átengedése, s a többi Olaszország 
ügyeiben nem avatkozása által. Ha már most olyan világos, mint a nap, hogy a hereczeg- 
ségek lakosai akár jogosan, akár jogtalanul 
elszakadni ohajtottak Dániától, s hogy vissza- 
tartásuk Dániát folyvást a háboru veszélyének 
tette volna ki, ugy még áldásnak bizonyulhat, 
hogy elszakadtak. A dánok keservét nem any- 
nyira maga a veszteség, mint inkább s vesz- 
tés módja okozza. Ha Németországhoz fordu- 
lunk, teljességgol nem találkozunk azon öröm- 
hangulattal, melyet ily nagy gyözelem méltán 
előidézhetne. A németek Délen ugy, mint 
Éjszakon, morognak , dühöngnek azok ellen, 
kik érettők müködtek. A hangulat Poroszor- 
szág ellen soha sem volt gonoszabb mint most, 
mikor Németországban minden képárusbolt 
teli van rakva a düppeli dicső gyözelemmel. 
A sajtó Hannoverában, Szászországban és 
Bajorországban egyenlően szidalmazza Berlint, 
s méltatlan engedményekkel vádolja Rechberg 
grófot. A rendsburgi események mutatják, 
minő viszonyban áll Vilmos király kormánya 
a kisebb államokhoz. A történetben magában 
semmi sem volt, mi politikailag aggodalmat 
kelthetett volna, ha nem létezik vala már 
régebben némi ingerültség. Komoly viszály a 
német szövetség és Poroszország közt most 
legkevésbé sem tartozik a lehetetlenségek kö- 
zé. Anglia, bizton reméljük, nem fogja me- 
gint azt a hibát elkövetni, hogy e viszályokba 
avatkozzék; de mi részünkröl megelégedéssel 
tekinthetünk vissza kisérleteinkre, melyekkel 
méltányos békét igyekeztünk eszközölni, mi- 
dőn ugy tapasztaljuk, hogy ama tartományok, 
melyek megszabaditása szolgált ürügyül a há- 
borura, még mindig katonasággal vannak meg- 
szállva, s azt kitartani kénytelenek mindaddig, 
mig a sulyos hadi költség meg leend téritve; 
hogy a könnyen elviselhető dán kormányt 
katonai uralom váltotta fel, s hogy az a nem- 
zet, mely oly erőszakosan bánt szomszédjá- 
val, majdnem hajlandó polgári viszályban 
önmaga ellen forditani fegyverét.4 

Franoziaország. Napoleon császár a 
császári ház és szépmüvészetek ministeréhez Vaillant tábornagyhoz következő levelet 
intézett : 

Viehy, jul. 31. 1864. 
Kedves tábornagyom ! Egy eszmét akarok 

közölni önnel, 
itt élvezek, ötlött eszembe. Két nagy s igen különböző rendeltetésü intézet fog Párisban ujra fölépittetnr : az Opera-ház és a Hotel- Dienu. Az első már megkezdetett, de az utóbbi még nem. Ámbár az operaház az állam, a Hotel. Dien pedig az ápoldák s Báris városa költségén létesittetik, mind a két épület igen kitünö emléket fog képezni a fővárosban; 
azonban mivel nagyon eltérő érdekeknek lesz- nek szentelve, azt óhajtanám, hogy az egyik ne látszassék nagyobb pártfogásban részesül- 
ni, mint a másik. 

A császári zenészeti akademia költségei, fájdalom, meg fogják haladni az előre kiszá- 
mitott mértéket, s ki kell kerülnünk azon 
szemrehányást, hogy milliókat forditottunk egy 
szinházra akkor, midőn Páris legnépszerübb 
kórházának még csak alapja sincs letéve. 
Ugyanazért kérem önt, hagyja meg Szajna- 
megye főnökének, hogy minél előbb kezdesse 
meg a Hotel-Dien munkálatait s az operaház 
épitését sziveskedjék ugy intézni, hogy mind 
a két épület egyszerre készüljön el. Elisme- 
rem, hogy e combinationak nincs semmi gya- 
korlati előnye, azonban erkölcsi szempontból 
nagy fontosságot helyzek arra, hogy a gyö- 
nyörnek szentelt hajlék ne épüljön fel előbb, 
mint a szenvedés menedék-helye. 

Fogadja ön öszinte barátságom nyilváni- 
tását. Napoleon.* 

septemberben Algir déli részében nagy expe- 
dinót eszközlend, a lázadók meghódolásának 
kiegészitése végett. Ez alkalommal egy oáz, 
mely az utóbbiaknak főmenhelyül szol- 
gált, el fog pusztittatni, s az azt környező 
pálmaerdő ki fog vágatni. 

Tuniszból, jul. 29-ről kelt tudósitások sze- 

kedés létesült az adók leszállitásának alapján. 
A legfőbb törzsek közül 14-en már meghó- 
doltak. Ben-Ghadan, a lázadás főnöke, en- 
gedélyt nyert az országot elhagyni. 

Mint a ,„Monitenr de PÁrmés" jelenti, 

dettek el oda. Mexicoban még két teljes gya- 
logsági hadosztály marad, az illető tüzérség- 
gel stb. Ezen két hadosztály összesen 2 va- 
dász, 2 afrikai könnyü gyalogsági zászlóalj, 2 zuáv-ezred s a külföldi legioból áll. 

mely a pihenés alatt, melyet 

A ,Kr. Z.4 szerint Mac-Mahon tábornagy 

rint, a bey kormánya s a felkelők közt egyez- 

Mexicoból azon csapatok fognak először térni 
vissza Francziaországba, melyek először kül- 
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Németország. A vivmányok fölötti örö- szág is csakhamar csatlakoznék azokhoz) tel- katonai-gazdászati kiadást, melyek különben triarehavá fog kineveztetni, mi a korona ki- 
több évre osztattak volna szét, egyszerre kelle zárólagos joga. A „P. N.4 és „H. N.4-nak vé- met még mindegyre zavarja a rendsburgi ese- 

mény által fölébredt gyanu a porosz politika 

titkos czéljai iránt, egyedül Austria magatar- 

tása nyujt reményt a békés kiegyenlitésre 

„Valamint eddig csupán Németország jogai- 

nak megöőrzéséről volt szó, mond egy köze- 

lebbről kibocsátott austriai körsürgöny, mely- 

ben a béke-előzetek megkötése által nyert 

eredmények soroltatnak elő - ugy Austria 

óhajtásai továbbra is oda lesznek irányozva, 

hogy mindazon kérdések, melyek az átenge- 

dett herczegségek jövendőbeli sorsára vonat- 

koznak, a szövetségi kormányokkal egyetér- 

tőleg intéztessenek el.4 
A ,Bair. Ztg.4 irja : „A holsteini executio 

most már czéltalan; más valaminek keli an- 

nak helyébe lépnie; csakhogy nem annak, mit 

a „Kr. Ztg.* vél, t. i. Holsteinnak a nagy- 
hatalmak részérei átszolgáltatásának; hanem 
a tartománynak a szövetség általi 
seduestraltatásának, az öröklési 
kérdés eldöntéseig." 

Ugyanezen lap a ,„Wiener Abendp." egy 
czikkét következő észrevételekkel kiséri : 

„A bécsi béke-értekezletnek lényegileg is- 
meretes eredményei, mint hisszük, Németor- 

szág számára elég okot szolgáltatnak arra 

nézve, hogy azokhoz szerencsét kivánjon ma- 

gának. Egy 20 évig tartott heves s bonyolult 
viszály megoldásra talált, s a német hazára 
nézve teljes hadi dicsőséggel s becsülettel lön 
elintézve. Az, mit hőn óbajtottunk, megtörtént, 
a 3 herczegség örökre elválasztatott Dániától. 
Semmi sincs egyéb hátra, mint hogy a sou 
veraipitási kérdés azon szellemben döntessék 
el, mely mellett hiven s szilárdul fellépni a 
közép-államok egyetlen perczig sem tétováz- 
tak. Nem kételkedhetünk többé arról, hogy a 
végleges béke-okmány nem fog a béke-előze- 
tek mögött sokáig hátramaradni, s bizton re- 
méljük, hogy addig a jog-kérdés is minden 
oldalról akkép fog eldöntetni, a mint azt a 
német jog öntudat, s a birtokba vett tarto 
mány, kivánják. 

A ,„Wien. Abendp.4 legujabb czikke meg- 
erősit bennünket ezen jogos bizalomban, s 
örömmel látjuk abban az austriai részről ki- 
fejezett szövetség-baráti érzelmeket. 

Ezért ujra éledt reménynyel akarunk a 
jövő elé nézni, s ha a félhivatalos „Wien. 
Abendp.4 békülékeny szavai (vajha Poroszor- 
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jesedésbe mennek, akkor, de csak is akkor 
fog mindenütt egyengetve lenni az ut a né- 
met egyetértés előtt, s akkor a rendsburgi 
kellemetlen esemény is a feledésnek fog át- 
adatni.4 

Az öröklé i kérdésre vonatkozólag az nA 
Allg. Ztg.4-nak Bécsből irják, hogy az érte- 
kezlet tanácskozásaiban már szó volt az augus- 

tenburgi herczeg beigtatásáról, még pedig oly 
módon, mely semmi kétséget sem hagy az 
iránt, begy a dánok, kik a herczeg elismeré- 
sére készeknek nyilatkoztak, nagyon óhajta- 
nák a szövetséggyülésnek legközelebb ily 
szellemben hozandó határozatát. Magukban az 
előzetekben is tekintetbe vétetett a herczeg 
trónraülése, habár annak neve nem emlittetett 
is meg, s az előzetek ezen pontja képezné a 
hidat, a szövetségnek a végleges béke-alkudo- 
zásokban, a leendő fejedelem általi részvéte- 
léhez. 

Dánia Koppenhága, aug. 2. A „Fol- 
kething mai ülésében 35 tag (köztök Hall 
és a parasztokkal tartó párt vezetői) által kö- 
vetkező inditvány tétetett. 

„Miután a kormány a birodalmi tanácsnak 
e hó 1-jén tartott titkos ülésében, a nélkül, 
hogy a birod tanács megalakulva lett volna, s 
a nélkül, hogy ezért tanácskozások történhet- 
tek volna, a tanács tagjainak a jelenlegi po- 
litikai állásról s névszerint a béke tárgyalá- 
sokról közleményeket tett, a Folkething, mely- 
nek a feltételek szerint, melyek alatt e köz- 
lemény tétetett, jelenleg e tárgy feletti ta- 
nácskozása lehetlenné lön, szükségesnek 
látja a maga részéről kijelenteni, hogy hall 
gatásából a kormány intézkedései- 

eszközölni. Ennélfogva a hadiállapotra számi- 
tott katonai budget az 1863 dik évben, az elő- 
reszámitott 118,538,868 rubelről, a hadiláb hoz- 
zájárulása által (35,507,769 rubel) 154,048,636 
rubelnyi összegre emelkedett. ,„Mivel a jelen 
állapotok — ugymond – még most sem en- 
gedik meg nekünk haderőnk leszállitását, alig 
lehet föltenni, hogy a folyó 1864. évrei ka- 
tonai budget, mely rendes s rendkivüli ki- 
adásokban 119,950,702 rubel, s 32,484,697 
rubelnyi hadiköltségekben, tehát öszszesen 
152,435,399 rubelben állapittatott meg, ke- 
vesbittethetni fogna.4 Ebből látható, hogy a 
nyugati tartományokbani, s Lengyelországbani 
fölkelés 68 millió ezüst rubelnyi költsége 
okozott. 

Ujabb A szerb congressusról a „Temes 
varer Ztg*-nak f. hó 5-ről távirják: „A mai 
ülésben vette kezdetét a választás. A öszszes 
román képviselők kinyilatkoztatták, hogy a 
szerb egyháztól való közigazgatási elválasztás 
iránti tekintetből, loyalis érzületük kifejezése 
mellett nem vehetnek részt a metropolita-vá- 
lasztásban. Ezután a jelen volt többi 60 szerb 
képviselő, kik közül 3 különben szintén nem 
szavazott, megkezdé a választást. Minthogy 
cs. kir. udv. biztos részéről a választásra két 
nap tüzetett ki, hogy igy a választóknak al- 
kalom nyujtassék, hogy mai határzatukat hol- 
nap még megváltoztathassák. A mai szavazás- 
ban Maschierevics püspök 50, Atha- 
naczkovics Plató 4, Stojkovics 2, és 
Ivánovics 1 szavazatot nyert. 

A másnapi f. hó 6-kai határzó végszava- 
nek helybehagyása nem következtethető.4] zás alkalmával Maschierevics püspöknek 
Az inditvány elfogadtatott. 

Orosz- és Lengyelország. Ama tete- 
mes pénzbeli áldozatokra vonatkozólag, me- 
lyek az orosz államra a két legutóbbi nyug- 
talan év- s névszerint a lengyel felkelés által 
szabattak , a „Wojenni Zbornik orosz félhi- 
vatalos lap az 1663- s 64- dik évi katonai 
budgetek összeállitását hozza, melynek beve- 
zetésében az. mondatik „miszerint Oroszország 
a megelőzött 6 béke-év után, melyekben se- 
regeit békelábra állitá, söt még kevesbité is, 
a felkelés, s az abból eredt politikai esemé- 
nyek által arra kényszerittetett, hogy erös, sőt 
fenyegető állást foglaljon el." Ezért minden 

ugyis túlnyomó többségü pártja még inkább 
szaporodott. Mint ugyanis a távirda jelenti f. 
hó 6-kán a románok kiléptével 60 képviselő 
közül 57 Maschierevics püspökre szava- 
zott. Kettő nem szavazott, egy pedig Atha- 
naczkovics püspökre, ki e szavazatot szintén 
Maschierevics püspöknek engedvén át, az 
egyhangulag választatott meg. Megjegyzendő, 
hogy a Declaratorium Illiricum határzatai sze- 
rint a metropolita-választás egyhangulag tör- 
ténendő; ha a szavazatok eloszlanak, ő Fel- 
sége nevezi ki a metropolitát. A fenforgó 
esetben az nem fog történni, de jól értesültek 
állitják, hogy Maschierevics püspök pa- 

gül Ujvidékről azt távirják, hogy a ,„Devnik 
véglegesen betiltatott. Több czikk miatt ellene 
bünvádi kereset indittatott, Gyorgyevics és 
Vukicevics szerkesztők pedig hadi törvényszék 
elé állittattak. 

Bécs, aug. 8. A „Vorstadt-Ztg.4 szerint 
a hannoverai szövetség gyülési követ annak 
kijelentésére utasittatott, hogy Hannovera, ha 
a szövetség nem eszközölhetne ki közvetlenül 
elégtételt saját tekintélyének, legalább a maga 
csapatjait viszszahivandja Holsteinból, nehogy 
azok talán ujabb erőszakoltatásnak legyenek 
kitéve. 
Koppenhága, aug. 6. Az itteni lapok 
jelentései szerint, a király személyesen akarja 
ma az országgyülést megnyitni, még pedig, 
mint a Dagbladet jelenti, szokatlan pompával 
s katonai tüntetésekkel. 

Követválasztás. Aranyosszék fel- 
ső-kerületében megválasztatott Gál Mik- 
lós, a ki ezelőtt is megválasztva volt, 
az alsó-kerületben pedig hirszerint ismét 
Béldi Gergely fogott megválasztatni. 

A „K. Közlöny* magán-távsürgönyei 
Maros-Vásárhely aug. 10-kén. 

A város részéről követekül választat- 

tak idősb gr. Teleki Domokos és b. 

Bánffy Albert. 

Marosszék alsó választó-kerületé- 
ben b. Bálintitt József választatott 
meg. 

Déva, aug. 10-kén. A város részé- 

röl követül választatott Makrai László. 

Bécsibőrze Augustus 10-én: Nemzeti köl- 
csön 80 7. 59/, Metalliues 72.75. Bank-rész- 
vény 784.—. Hitel részvény 194.40. Váltó Lon- 
donra 114.61. Ezüst 113.50. Arany 5.46. 

1860-diki Állam kölcsön 96. 40. 
Augustus 8 án: Urbéri kárpótlási kötvény 

Magyarországi 75.—. Erdélyi 72.25. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

197) 
MEM HIVATAIOS. 

EHirdiedteés. (1-4) 
Kolozsvártt belső-farkasutozában gr. Karacsay Sándorné 81 számu házánál a 

jövő Sz.-Mihálynapkor béköltözhető 1-ső emeletben levő nagy szállás, pincze, nyári- téli 

konyhával és 4 lóra való istálóval ellátva, kiadandó. Értekezni lehet iránta ottanlakó ház- 

gondnok Gyulai Sámuelnél. 

„VIC 
(3-3) 

DHIIA" 

Ösztrák cs. kir. 
Főnyeremény 200,000 frt. 

A Schottenfels B. nagykereskedő 

(95) gyet 30 
. Nyeremény lajstromot 

r 

T801-ki sorsjegyekl. 
Nyereményhuzás 18864 september 1-jén. 

legkisebb nyeremény 135 frt. 
háza Majnai-Frankfurtban az összeg beküldé- 

se mellett osztr. bankjegyekben átenged: 1 sorsjegyet 3., 5 sorsjegyet 14., 11 sor-je- 
frtért. 1/, 
minden résztvevő ingyen kap. 

JÁNOS 
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tűüzkárbiztositó társulat alapitó választmánya közhirré te- 

szi, miszerint a részvényaláirások Szamosujvártt gyógysze- 

rész t. cz. Hrobonyi Pál urnál; Déézsen pedig nagykereske- 

dő t cz. Krémer Sámuel urnál fogadtatnak el, s hogy a most 

nevezett urak egyszersmind a 3 cautio, t. i. 30 ofrt átvételi- 

re is föl vannak hatalmozva, s egyszersmind az aláirni kivá- 

nóknak teljes fölvilágositást nyujtanak. 
Kolozsvártt, aug. 4-én, 1864 

„UICTORIA" alapitó bizottmánya. 

(i87) HNHaszomBer. (4-6) 
Gróf Lázár Klára tövissi birtoka 1864 évi Sz. Mibály naptól kezdve több évekre 

haszonbérbe kiadó. Ertekezni lehet, levélben, vagy személyesen, a birtokos grófnővel lakásán 
Körtefáján Marosvásárhely mellett. 

(196) Náladlo FhRiaHdbEEB- e-3) 
M. gr. Haller György urnak Ugrán, a Marosra épitett hat kerekü lisztelő 

malma, a jövő 1865-ik év január 1-ső napjától kezdve kiadó. 

(92) NFogfaájósolklmoz! e-3) 
Tisztelettel tudatik, hogy HE H A H bécsi fogorvos, folyó évi szep- 

tember hó közepe-felé Kolozsvárra érkezend; miért is mindazoknak, 
kik biztos segélyét netalán igénybe veendik, figyelmökbe ajánltatik. Megérkez- 
tének napja s városunkban leendő tartózkodási helye kellő időben hirlapilag 
közöltetni fog. 

ci61) NHirdesdmémy. (19—) 
Tisztelettel tudatjuk a t. cz. repcze-termelő urabkal, hogy a már 18 év óta fenálló 

olajgyárunkba az idén kiválólag a repczét a legmagasabb árba fizetjük, arra, 
mint eddig is, előleget adunk és akár az egész termési előre kifizetjük. 

KISS TESTVÉREK, olajgyár tulajdonosai. 

(24) M/s (Ti2) 
Alólirt ön magán valamint betegein sok év folytán tapasztalta, melyszerint fog orvos 
POPP J. G. ur „anatherin szájvize" nem csak a száj kellemetlen szaga ellen; ha- 

nem a fogak tisztasága és ép fentartására is a legjobb szerül szolgál 
SCHÁFFER ÁGOSTON lovag, Bécs, julius 4 én 1863. 

Mál orvos-tudor, és a bécsi orvosi-kar tagja 

könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 
kapható: 

A Kosztolányi hölgyek. 
Történeti regény, két kötetben. Irta P. Szathmáry Károly. 

ra 2 forint o. ért. 
Tartalom: I. KÖTET: I. A pünkösti királynő. II. A rabló és zsákmánya. III. A 

fehér holló-szárny története. IV. Egy eszme s egy szó a maga idejében. V. Az agg va- 
dász története. VI. A jó madarak fészke. VII. Agatha és László. VIII. A vén Márkus. IX. 
Felfedezett menhely. : 

II. KÖTET: I. Rabló és hazafi. II. A védangyal. III. Az ezüst lovag. IV. A kakuk 
fészkében. V. A nyomorultak. VI. Nincs szabály kivétel nélkül. VII. A tapolcsáni haran- 
gozó. VIII. A zuhatagnál. IX. Három est. X Rafael. 

SONVENHH a' Árkos, 
Impromptű scherzino par Antoine Rauchleitner op. 46. Ára 70 kr. 

Oszírák poesiagyeé Mézikömyve. 
Irta Reisenhoffer Rudolf, cs. kir. postaigazgatósági fogalmazó. Ára e 20 

: ivre terjedő 8-adrét alaku kötetnek 2 frt o. ért. 

Elv és előitélet. 
Regény a magyar társadalomból. Irta Halmágyi Sándor. Ára 1 frt 80 kr. 
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Utasitás az Erdélyben 
megszüntetett Tizedbejelentések valósitásánáli eljárásról. Ara . . 50 kr. 

Gőzben főtt gyümölcsök és bárminek víz és lég elleni lekötésére 
a drága Lantorna helyett a legbiztosabb, czélszerübb, tisztább és sokkal olcsóbb 

penészhárintó pergament papir jött 
használatiba: 

M Kapható kissebb és nagyobb, darabokban 10 krtól 40 krig = 
Kolozsvártt STEIN JÁNOS papirkereskedésében. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.) 
ma- mMelleklet: Elöfzetési felhivás Az „Áttalános polgári törvény könyvre.


